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INTRODUCTION

Professionals in all walks of life possess knowledge and skill which outsiders
might find admirable, incomprehensible or simply mysterious. Although surgeons,
carpenters or footballers can make their jobs look easy, things often seem much
more complicated when they talk about their work. This is true of a wide range
of human endeavours, including language and communication.

Teaching and learning languages, whether as a mother tongue or as an additional
language, involves a research tradition which is as complex as it is controversial.
Each decade brings new advances in knowledge of how the human brain functions
with respect to language and thought. Correspondingly, new opinions and
approaches constantly surface regarding when and how it is best to teach
languages.

Although the skills used in the workplace or classroom may seem seductively
simple, they are often built on a vast knowledge base, which an expert must
continually confront, challenge, and expand. For those of us without such deep
awareness, it can be very difficult to know what is best for our own needs at any
given time. We become dependent on information that filters through from a
professional group which may or may not serve our better interests.

Using Languages to Learn and Learning to Use Languages is for people who do
not have formal knowledge and training in the field of language teaching and
learning. It introduces Content and Language Integrated Learning (CLIL), which
is a generic term that refers to any educational situation in which an additional
language, and therefore not the most widely-used language of the environment,
is used for the teaching and learning of subjects other than the language itself.

The publication consists of ten language-specific variations on a single original
text. Each text provides a basis to help the reader take further steps towards
finding out more about what CLIL can offer children and young people in schools.
It does not state bald facts, for these can be found elsewhere. Nor does it attempt
to handle all of the many very important issues which the reader might wish to
know more about with respect to language education. The texts literally skim the
surface by describing why CLIL may be advantageous for youngsters in schools
and how it can be introduced.

By summarizing the complexities of this form of teaching and learning in a simple

introduction of about ten pages, the contributing authors hope that it will serve
the interests of all involved in the introduction of CLIL across Europe.

David Marsh Gisella Langé






